
陕西省2011-2012学年高三专题复习试卷--文言文
命题人：河北文安第一中学  董云飞

一、阅读下面的文言文，完成8-10题。

高祖得政，素知颎(jiǒng)强明，又习兵事，多计略，意欲引之入府。遣邗国公杨惠谕意，颎承旨欣然曰：“愿受驱驰。纵令公事不成，颎亦不辞灭族。”于是为相府司录。时长史郑译、司马刘昉并以奢纵被疏，高祖弥属意于颎，委以心膂。尉迥之起兵也，遣子惇率步骑八万，进屯武陟。高祖令韦孝宽击之，军至河阳，莫敢先进。高祖以诸将不一，令崔仲方监之，仲方辞父在山东。时颎又见刘昉、郑译并无去意，遂自请行，深合上旨，遂遣颎。颎受命便发，遣人辞母，云忠孝不可两兼，唏嘘就路。至军，为桥于沁水。贼于上流纵火筏，颎预为土狗以御之。既渡，焚桥而战，大破之。遂至邺下，与迥交战。仍共宇文忻、李询等设策，因平尉迥。军还，侍宴于卧内，上撤御帷以赐之。

高祖受禅，拜尚书左仆射，兼纳言，进封渤海郡公，朝臣莫与为比，上每呼为独孤[注]而不名也。颎深避权势，上表逊位，让于苏威。上欲成其美，听解仆射。数日，上曰：“苏威高蹈前朝，颎能推举，吾闻进贤受上赏，宁可令去官！”于是命颎复位，俄拜左卫大将军，本官如故。颎每坐朝[image: image1.png]h 22 22 BLR (ZXXK.COM)




堂北槐树下以听事，其树不依行列，有司将伐之。上特命勿去，以示后人，其见重如此。又拜左领大将军，余官如故。母忧去职，二旬起令视事，颎流涕辞让，优诏不许。

会议伐辽东，颎固谏不可。上不从，以颎为[image: image2.png]h 22 22 BLR (ZXXK.COM)




元帅长史，从汉王征辽东。遇霖潦疾疫，不利而还。后言于上曰：“颎初不欲行，陛下强遣之，妾固知其无功矣。”又上以汉王谅年少，专委军于颎。颎以任寄隆重，每怀至公，无自疑之意。谅所言多不从，甚衔之，及还，谅泣言于母后曰：“儿幸免高颎所杀。”上闻之，弥不平。俄而上柱国王世积以罪诛，当推核之际，乃有宫禁中事，云于颎处得知。上欲成颎之罪，闻此大惊。时上柱国贺若弼、吴州总管宇文弓、刑部尚书薛胃等明颎无罪，上逾怒，皆以之属吏。自是朝臣莫敢言者。颎竟坐免，以公就第。                                        --（节选自《隋书·高颎[image: image3.png]h 22 22 BLR (ZXXK.COM)




传》）

[注] 颎父背齐归周，大司马独孤信引为僚佐，赐姓独孤。

8．对下列句子中加点词语的解释，不正确的一项是

A. 仲方辞父在山东    辞：告辞，道别

B. 朝臣莫与为比      比：并列

C. 会议伐辽东        会：恰逢

D. 甚衔之            衔：怨恨，怀恨

9．下列语句括号中是补出的文字，补出后语句的意思不符合文意的一项是

A. 军至河阳，（故）莫敢先进            B. 上欲成其美，（则）听解仆射

C. 上特命勿去（之），以示后人           D.  颎初不欲行，（然）陛下强遣之

10．下列对原文有关内容的分析和概括，不正确的一项是

A. 与叛军的战斗中，高颎事先准备了很多堵水的土袋，成功抵御了叛军的火筏，过河后焚毁桥梁背水一战，最终得胜回朝，高祖对他大加褒奖。

B. 高祖对高颎常呼其姓表示亲切；又成就其谦让的美名，然后继续重用；命令留下高颎听政的槐树，以示纪念，这些足见高颎深得高祖的重视。

C. 高颎功高位显，但因忧虑母亲而去职，只过了二十天，朝廷就命令他返回原来的职位处理政事，尽管他再三流涕推辞，但高祖都不答应。

D. 高颎对高祖竭尽忠诚，为主甘愿杀身灭族，但后因谗言而被高祖疏远，又受王世积一案牵连，最终获罪免官，以国公身份回到家乡。

11、把第Ⅰ卷文言文阅读材料中画线的句子翻译成现代汉语。（10分）

（1）苏威高蹈前朝，颎能推举，吾闻进贤受上赏，宁可令去官！（6分）

译文：                                                                                                                             

（2）颎以任寄隆重，每怀至公，无自疑之意。（4分）

译文：                                                                                                                             

二、（12分，每小题3分）

阅读下面一段文言文，完成11-14题。

冯奉世字子明，上党潞人也，徙杜陵。昭帝时，以功次补武安长。奉世长女媛以选充内宫，为元帝昭仪，产中山孝王。元帝崩，媛为中山太后，随王就国。奉世长子谭，太常举孝廉为郎，谭弟野王、逡、立、参至大官。

参字叔平，学通《尚书》。少为黄门郎给事中，宿卫十余年。参为人矜严，好修容仪，进退恂恂，甚可观也。参，昭仪少弟，行又敕备，以严见惮，终不得亲近侍帷幄。参多病。永始中，超迁代郡太守。以边郡道远，徙为安定太守。绥和中，立定陶王为皇太子，以中山王见废，故封王舅参为宜乡侯，以慰王意。参之国，上书愿至中山见王、太后。行未到而王薨。王病时，上奏愿贬参爵以关内侯食邑留长安。上怜之，下诏曰：“中山孝王短命早薨，愿以舅宜乡侯参为关内侯，归家，朕甚愍之。其还参京师，以列侯奉朝请。”五侯皆敬惮之。丞相翟方进亦甚重焉，数谓参：“君侯物禁太甚。君侯以王舅见废，不得在公卿位，今五侯至尊贵也，与之并列，宜少诎节卑体，视有所宗。而君侯盛修容貌以威严加之，此非所以下五侯而自益者也。“参性好礼仪，终不改其恒操。

顷之，哀帝即位，帝祖母傅太后用事，追怨参姊中山太后，陷以祝诅大逆之罪，参以同产当相坐，参自杀。且死，仰天叹曰：“参父子兄弟皆备大位，身至封侯，今被恶名而死，姊弟不敢自惜，伤无以见先人于地下！”
赞曰：《诗》称“抑抑威仪，惟德之隅”。宜乡侯参鞠躬履方，择地而行，可谓淑人君子，然卒死于非罪，不能自免，哀哉！谗邪交乱，贞良被害，自古而然。
（节选自《汉书·冯奉世传》）

11．下列各句中加点的词语，解释不正确的一项是  （    ）

A．以功次补武安长  次：次等，差等

B．行又敕备，以严见惮 敕：整饬，严整。

C．朕甚愍之  愍：怜悯，同情。

D．然卒死于非罪  卒：突然，猝然

12．下列句子中加点的词语，用法和意思不同的一组是  （    ）
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13．下列对原文有关内容的概括与分析，正确的一项是  （    ）
A．冯参父子在汉朝都官居高位，最终都遭谗邪陷害；冯参的姐姐是元帝昭仪，因元帝驾崩而哀帝即位，被哀帝祖母傅太后害死。

B．冯参既有才学又重礼仪品行，颇受重用，直至为宜乡侯。但被任命为代郡太守时，因为嫌路途遥远不愿赴任而被贬为安定太守。

C．中山孝王和母亲离京到了所封的地方后，冯参讲究礼仪请求去看他们，但他还在路上中山孝王就去世了。皇上答应了中山孝王生前让舅舅冯参回京城的请求。

D．冯参为人过于严谨庄肃，威严在五侯之上，遭到嫉恨。丞相翟方进很敬重他，曾善意劝他应有所改变[image: image8.png]h 22 22 BLR (ZXXK.COM)




，但冯参没有听从。

14．对本文作者的议论的理解，不正确的一项是  （    ）

A．引用《诗经》中的话，高度赞扬冯参沉抑庄重的威仪，认为这是美德归聚的处所。

B．说冯参能“择地而行”，文中不近帷幄、上书愿至中山之事就是例证。

C．“不能自免”表明作者对冯参待人接行过于严肃即“物禁太甚”的态度有所批评。

D．“谗邪交乱”是自古贤良受害的原因之一，作者既同情冯参，又痛恨这种现象。

三、（12分，每小题3分）

阅读下面一段文言文，完成9－12题。  
马周字宾王，博州茌平人。少孤，家窭（jù，家贫）狭。嗜学，善《诗》《春秋》。资旷迈，乡人以无细谨，薄之。武德中，补州助教，不治事，刺史达奚恕数咎让，周乃去，客密州。赵仁本高其才，厚以装，使入关。留客汴，为浚义令崔贤所辱，遂感激而西，舍新丰，逆旅主人不之顾，周命酒一斗八升，悠然独酌，众异之。至长安，舍中郎将常何家。
贞观五年，诏百官言得失。何，武人，不涉学，周为条二十余事，皆当世所切，太宗怪问何，何曰：“此非臣所能，家客马周教臣言之。客，忠孝人也。”帝即召之，间未至，遣使者四辈[image: image9.png]h 22 22 BLR (ZXXK.COM)




敦趣。及谒见，与语，帝大悦，诏直门下省。明年，拜监察御史，奉命称职。帝以何得人，赐帛三百匹。

周善敷(陈述)奏，机辩明锐，动中事会，裁处周密，时誉归之。帝每曰：“我暂不见周即思之。”岑文本谓所亲曰：“马君论事，会文切理，无一言损益，听之，令人忘倦。苏、张、终、贾正应比耳。然鸢肩（两肩上耸）火色(面有火色)，腾上必速，恐不能久。”俄迁治书侍御史，并知谏议大夫，检校晋王府长史。十八年，迁中书令。时置太子司议郎，帝高其除。周叹曰：“恨吾资品妄高，不得历此官。”帝征辽，留辅太子定州。及还，摄吏部尚书，进银青光禄大夫。帝尝以飞白书赐周曰：“鸾凤冲霄，必假羽翼；股肱之寄，要在忠力。”
周病消渴（消渴病）连年，帝幸[image: image10.png]h 22 22 BLR (ZXXK.COM)




翠微宫，求胜地为构第，每诏尚食具膳，上医使者视护，躬为调药，太子问疾。疾甚，周取所上奏章悉焚之。曰：“管、晏暴君之过，取身后名，吾不为也！”二十二年卒，年四十八，赠幽州都督，陪葬昭陵。
（节选自《新唐书》）

9．下列句子中加点的词语的意义不正确的一项的是

A．乡人以无细谨，薄之                   薄：接近

B．为浚义令崔贤所辱，遂感激而西         感激：内心愤怒不已

C．遣使者四辈敦趣                       趣：通“促”，催促

D．时置太子司议郎，帝高其除             除：官阶

10．下列各组句子中加点的词的意义和用法，相同的一组是

A．周乃去，客密州 / 今其智乃反不能及，其可怪也欤

B．帝以何得人，赐帛三百匹 / 今以钟磬置水中

C．岑文本谓所亲曰 / 师者，所以传道、受业、解惑也

D．逆旅主人不之顾 / 上官大夫与之同列

11．以下六句话分别编为四组，全都说明马周有才能的一组是

①资旷迈

②悠然独酌，众异之

③周为条二十余事，皆当世所切

④客，忠孝人也

⑤周善敷奏，机辩明锐

⑥管、晏暴君之过，取身后名，吾不为也

A．①④⑥     B．③⑤⑥      C．①②⑤       D．②③④

12．下列叙述不符合原文意思的一项是

A．马周年轻时曾任州助教，不善处理人际关系，但得到赵仁本的赏识，于是被资助到了长安。

B．马周替中郎将常何写了一篇切中时务的奏章，深得太宗赞赏，太宗于是下诏马周入值门下省，并赏赐他三百匹丝帛。

C．马周善于陈述奏章，且能切中要害，处理问题周密，当时有很高的声誉。岑文本认为他论事切合情理，文采洋溢，使之听之忘却疲倦，并把他比作苏秦、张仪、终军、贾谊。

D．马周患病多年，太宗经常派御医前往看护，并亲自为他调药。马周感激涕零，临终把所有奏章焚毁，不愿以此博取身后的名声。

13.把下列文言句子翻译成现代汉语。（10分）

（1）赵仁本高其才，厚以装，使入关。（3分）

（2）周为条二十余事，皆当世所切，太宗怪问何。（4分）

（3）管、晏暴君之过，取身后名，吾不为也！（3分）

四、阅读下面的文言文，完成11一14题。

记旧本韩王后     欧阳修

予少家汉东，汉东僻陋无学者．吾家又贫无藏书．州南有大姓李氏者，其干尧辅颇好学。予为儿童时，多游其家，见有弊筐贮故书在壁间．发而视之，得唐《昌黎先生文集》六卷，脱落颠倒无次序，因乞李[image: image11.png]h 22 22 BLR (ZXXK.COM)




氏以归。读之，见其言深厚而雄博，然予犹少，未能悉究其义．徒见其浩然无涯，若可爱。

是时天下学者杨、刘之作，号为时文，能者取科第，擅名声，以夸荣当世，未尝有道韩文者．予亦方举进士．以礼部诗赋为事。年十有七试于州，为有司所黜．因取所藏韩氏之文复阅之，则喟然叹曰：学者当至于是而止尔！因怪时人之不道，而顾己齐未暇学，徒时时独念于予心，以谓方从进士干禄以养亲，苟得禄矣，当尽力于斯文，以偿其素志。

后七年，举进士及第，官于洛阳。而尹师鲁之徒皆在，遂相与作为古文。因出所藏《昌黎集》而补缀之，求人家所有旧本而校定之．其后天下学者亦渐趋于古，而韩文遂行于世，至于今盖三十余年矣，学者非韩不学也[image: image12.png]h 22 22 BLR (ZXXK.COM)




，可谓盛矣。

呜呼!道固有行于远而止于近，有忽于往而贵于今者，非帷世俗好恶之使然，亦其理有当然者。而孔、孟皇皇于一时，而师法于千万世。韩氏之文没而不见者二百年，而后大施于今，此又非特好恶之所上下，盖其久而愈明，不可磨灭。虽蔽于皙而终耀于无穷者，其遒当然也。

予之始得于韩也，当其沉没弃虚之时，予固知其不足以追时好而取势利，于是就而学之。则予之所为者，岂所以急名誉而于势利之用哉?亦志乎久而巳矣。故予之仕，于进不为喜．退不为惧者，盖其志先定而所学者宜然也。

集本出于蜀，文字剥画颇精于今世俗本，而脱缪尤多。凡三十年问，闻人有善本者，必求而改正之。其最后卷帙不足，今不复补者，重增其故也。予家藏书万卷，独《昌黎先生集》为旧物也。呜呼!韩氏之文、之道，万世所共尊，天下所共传而有也。予于此本．特以其旧物而尤惜之。

11对下列句子中加点的词的解释，不正确的一项是

A予为儿童时．多游其家    游：游玩；交往

B然予犹少，未能悉究其义    悉：全，都

c因怪时人之不道，而顾己亦未暇学    怪：责怪，责备

D文字刻画颇精于今世俗本，而脱缪尤多    缪：通"谬"，谬误

12．下列各句中加点的"之"与例句中的用法相同的一项是

例句：故予之仕．于进不为喜、退不为惧者

A．见有弊筐贮放书在壁间，发而视之

B因取所藏韩氏之文复阅之

c．而尹师鲁之徒皆在，遂相与作为古[image: image13.png]h 22 22 BLR (ZXXK.COM)




文

D予之始得于韩也，当其沉没弃废之时

13．下列各句中，加点的词语在文中的意义与现代汉语相同的一项是

A当尽力于斯文，以偿其素志

B此又非特好恶之所上下

c．盖其久而愈明．不可磨灭

D 岂所以急名誉而干势利之用哉

14 下列各句对文章的阐述，不正确的一项是

A本文追述了作者得韩集、读韩文、作古文的亲身经历，反映了韩氏之文从"沉

投弃废"到"大施于今"的情况，从而也反映出北宋中期"古文"创作逐渐兴

盛的发展过程。

B．本文开头部分记叙丁作者年少时偶然从朋友家得到《昌黎先生文集》的经历。

文中提到的《昌黎先生文集》《昌黎集》《昌黎先生集》以及标题中的"旧本韩

文"均指同一部书。

c欧阳修认为，韩氏之文的湮没无闻与盛行于世都有其当然之理。韩文的兴废表

明，真正的好文章固然可能"沉投弃废"于一时。但终究会为"万世所共尊，

天下所共传"。

D欧阳修曾利用其它版本对旧本韩文进行多次修订，补足了缺失的卷帙．使之最

终成为善本。他认为韩文之大行于世，并非因为自己的倡导，而是因为韩文本

身"深厚而雄博"
15把文言文阅读材料中画横线的句子翻译成现代汉语。（9分）
（1）因乞李氏以归。

(2)学者当至于是而止尔!
(3)特以其旧物而尤惜之。
陕西省2011-2012学年高三专题复习试卷--文言文参考解答

一、文言文阅读

1、（9分，每小题3分）

8．A（辞，推辞）

9．A（此句无因果关系）

10．C（“因忧虑母亲而请求解职”有误，“母忧”即母亲去世）

第II卷（共120分）
四、（23分）

11、（10分）

（1）苏威在前朝隐居不出，高颎能够推举他做官，我听说举荐贤能应该受到上等奖赏，怎么可以让他离任呢？（6分）

（2）高颎因为（高祖）托付的责任重大，（所以）总是心怀国家大事，从没有考虑自己利益的想法。（4分）                                   （划线处每处1分，大意各1分）

参考译文：

杨坚把持北周朝政后，一向了解高颎精明能干，又熟悉军事，足智多谋，想把他请入相府做幕僚。派邗国公杨惠去说明这一心意，高颎听后欣然应允，说：“愿意效力。即使你的大事不能成功，杀身灭族，我也在所不辞。”于是高颎就被任命为相府司录。当时相府长史郑译、司马刘昉都因为奢侈放纵被皇上疏远，高祖杨坚更加信任高颎，把他视为心腹。尉迥起兵叛

乱，派他的儿子尉迟惇率领八万步兵、骑兵，驻军武陟。高祖命令韦孝宽出兵讨击，军队行

进到河阳，不敢先出兵进击。高祖因为各位将领不能统一，派崔仲方去监军，仲方借口父亲在山东不想前行。当时高颎又见刘昉、郑译也没有前去的意思，就自己请求出征，（这）非常符合皇上的心意，于是（高祖）派遣高颎监军。高颎接受命令后即刻出发，派人向母亲告辞，说忠孝不能两全，抽咽着上了路。到达军中，在沁水上建造桥梁，叛军在河的上游放火筏，高颎预先准备了堵水的土袋来抵挡。军队过河后，便焚毁桥梁与叛军交战，大败叛军。于是进军邺下，与尉迟迥交战，又和宇文忻、李询等人共同筹划计谋，因此平定了尉迥的叛乱。官军班师回朝，高祖在内宫设宴，撤下帷帐，犒赏高颎。

高祖接受禅让后，拜高颎为尚书左仆射，兼任纳言，进封渤海郡公，朝廷中没有人能比，皇上常常都是称呼他的姓，而不叫他的名字。高颎极力退避权位势力上表请求辞退官位，让给苏威。皇上想成全他的美意，允许他解除仆射之职。几天后，皇上说：“苏威在前朝隐居不出，高颎能够推举他做官，我听说举荐贤能应该受到上等奖赏，怎么可以让他离任呢？”因此，命令高颎官复原职。不久，封任左卫大将军，原官职不变。高颎经常坐在朝堂北面的槐树下处理政事，那些槐树不成行列，有关官署想砍伐。皇上特意命令不要砍去，留下此树以昭示后人。高颎就是这样被皇上重视的。又被封为左领军大将军，其他官职不变。（高颎）遇到母亲去世而（要求）解职，才二十天就命令他返职处理政事，高颎流泪推辞，高祖优诏不允。

适逢商议讨伐辽东，高颎坚持规劝不能兴兵。皇上不听，任命高颎为元帅长史，随汉王杨谅征伐辽东，遇上大雨成灾，疾病流行，未能获胜就返回。皇后对皇上说：“高颎起初就不愿出兵，你强行派遣了他，我就知道他一定不会成功。”此外，皇上因为汉王杨谅年轻，军务完全委托高颎，高颎因为（高祖）托付的责任重大，（所以）总是心怀国家大事，从没有考虑自己利益的想法。杨谅所说的大都不被采用，他就非常忌恨高颎，等到回朝，杨谅哭着对皇后说：“儿子侥幸没有被高颎杀死。”皇上听说后，更加愤怒不平。不久上柱国王世积因罪被杀，在审问核实之时，有宫禁中的事，说是从高颎那里得到的。皇上本想罗织高颎的罪过听说此事大为震惊。当时上柱国贺若弼、吴州总管宇文弓、刑部尚书薛胃等证明颎无罪，皇上更加发怒，把他们都[image: image14.png]h 22 22 BLR (ZXXK.COM)




交给主管官吏处理。从此，朝臣中没有人再敢进言[image: image15.png]h 22 22 BLR (ZXXK.COM)




，高颎最终获罪免官，以国公身份回到家乡。

2、11．A。应为：依次、顺次、按次序。

12．B。B项，副词，将，将要/副词，姑且，暂且。A项，介词，凭借。C项，动词，去，往，到；D项，连词，表修饰，……地，或不译。亦可表顺承，不译。

13．C。A项，“冯参父子最终都遭谗邪陷害”不对，“元帝驾崩而哀帝即位”不是昭仪死因。B项．因病和路途遥远而改任，并非不愿赴任而被贬。D项．文中未说“嫉恨”。

14．C。应是对“非罪而死”的同情。

[参考译文]
冯奉世，字子明，是上党潞地的人，迁徙到了杜陵。汉昭帝时，根据功勋按照次序补任武安地区的长官。奉世的长女冯媛因为被选中充入内宫，后来成为汉元帝的昭仪，生了中山孝王。元帝驾崩后，冯媛是中山太后，随中山王到了封地。奉世长子冯谭，太常年间举孝廉任职为郎，冯谭的弟弟冯野王、冯逡、冯立、冯参位至大官。
冯参字叔平，才学通晓《尚书》。年轻时担任黄门郎给事中，守卫京城十余年。冯参为人矜持庄严，注重讲究仪容，进退小心谨慎，风度很可观。参是昭仪最小的弟弟，行为又整饬完备，以严肃显示敬畏，始终不为姐弟亲近进昭仪帷幄。冯参常生病。永始中年，越级提拔为代郡太守。因为边郡道路遥远，改任安定太守。绥和年中，皇上立定陶王为皇太子，因为中山王被废弃（太子位），所以封中山王舅舅冯参为宜乡侯，用来宽慰中山王心意。冯参到封国，上书希望到中山见中山王和王太后。还未到，中山王就去世了。中山王病时，上奏希望贬低冯参的爵位，（让他）按关内侯的食邑待遇留在长安。皇上怜悯他，下诏书说：“中山孝王短命早死，希望将他舅舅宜乡侯冯参降为关内侯，归到京城的家，我很怜悯他。那就让冯参回到京城，凭列侯的身份奉行朝请的职事。”五侯都敬重惧怕他。丞相翟方进也非常敬重他，多次对冯参说：“您待人接物的禁律太过分。您以王舅的身份被降爵位，本不能处在公卿的位置，如今五侯是极尊贵的，您（却能）与他们同列，应该稍微降低仪态举止，显得有尊奉之意[image: image16.png]h 22 22 BLR (ZXXK.COM)




。然而您认真地修饰仪容将威严施加于他们，这不是用来使五侯居下而对自己有好处的办法啊。”冯参生性讲究礼仪，终究不改变自己一贯的操行。

不久，哀帝即位，哀帝祖母傅太后当权，追究怀恨冯参的姐姐中山太后，构陷了祭祀祈祷时发诅咒的大逆不道的罪名，冯参因为是同胞，判处连坐的刑罚，冯参自杀。他将死时，仰天叹息说：“我冯参父子兄弟都充任高位，身至封侯，如今遭恶名而死，姐弟不敢自相顾惜，哀伤不能到黄泉之下会见先人！”
赞辞说：《诗经》称赞“沉抑庄重的威仪，是美德归聚的处所”。宜乡侯冯参恭敬谦逊举止方正，选择环境而实行，可以算是贤人君子，然而猝然死于无辜，不能自己幸免，可悲啊！进谗奸邪的人交相作乱，忠贞贤良的人遭受陷害，自古以来都是这样。

3、9．A（看不起）

10．D（A“乃”，连词，于是；副词，竟然。B“以”，连词，表因果；介词，把。C“所”，所字短语，表示“……的人”；与“者”构成固定结构，表凭借。D“之”，都是代词，他）

11．B （①是个性；②不为人所理解的表现；④是道德）

12．B（三百匹丝帛是赏赐给常何的）

13．（1）赵仁本认为他才气高，给他准备了很多行装，让他进关。（重点词语：高、厚、装）

（2）马周为他列举了20多件事，都是切中时务的，太宗感到奇怪，便询问常何。（重点词语：条、切、怪）

（3）管仲、晏子显露君主的过失，博取身后的名声，我不做这样的事。（重点词语：暴、过、名）

参考译文：

马周字宾王，是博州茌平人。幼年丧父成为孤儿，家里贫穷拮据。他十分喜爱学习，精通《诗经》《春秋》。性格开朗豪迈，乡里的人都认为他不讲究小节，看不起他。武德年间，他被补任做了州里的助教官，人事关系处理得不好，刺史达奚恕常常责怪他，马周于是离去，客居到密州。赵仁本推崇他的才气，给他准备了很多行装，让他进关。马周途中客住汴州时，被浚仪县令崔贤侮辱，于是心中悲愤不已，又向西走，住在新丰，旅店的主人不照顾他，马周就要了一斗八升酒，悠闲地在那儿自斟自饮，众人对此都感到奇怪。他又到了长安，住在中郎将常何家中。

贞观五年，唐太宗下诏百官谈论朝政得失。常何是一个武将，没有什么学问，马周为他列举了20多件事，都是切中时务的，太宗感到奇怪，便问常何，常何说：“这不是我所能想出来的，家中的门客马周教我这样说。这个门客，是个忠厚孝义之人。”唐太宗就召见马周，过一段时间还没到，太宗接连派使者去敦促了四次。等到马周前来拜见，与他谈话，太宗非常高兴，下诏让他入值门下省。第二年，又拜马周为监察御史，马周接受了命令，并且很胜任这一职务。唐太宗因为常何而得到马周这个人才，就赐给常何三百匹丝帛。

马周善于陈述奏章，机敏、辩证、清晰、深入，切中要害，处理问题周密，当时有很高的声誉。太宗常说：“我一时不见马周就想他。”岑文本对他亲近的人说：“马周论事，文采洋溢，切合情理，没有一字可以增删，听起来洋洋洒洒，能使人忘却疲倦。苏秦、张仪、终军、贾谊正是这样啊。然而他两肩上耸，面有火色，向上升官一定很快，只是恐怕不能活得长久。”没过多久，马周升任治书待御史，兼谏议大夫职务，代理晋王府长史。贞观十八年，他又升官做了中书令。当时设置太子司议郎，唐太宗抬高了此官的官阶。马周感叹道：“只遗憾我资质、品格不够，不能当上这个官职。”唐太宗远征辽东，留马周在定州辅佐太子。等到太宗回来，马周又担任吏部尚书，晋升银青光禄大夫。唐太宗曾经用飞白书赐给马周，上面写着：“鸾凤直冲霄汉，一定要凭借羽翼；辅佐所要寄托依靠的，关键在于尽忠尽力。”
马周患消渴病多年，太宗亲自到翠微宫去，寻找好地方为他建造宅第，经常让御厨为他备饭，御医前去看护，唐太宗又亲自为他调药，太子也前去探视。病更重时，马周就把原来上的奏章全部烧掉，并说：“管仲、晏子显露君主的过失，博取身后的名声，我不这样做。”贞观二十二年，马周去世，年仅48岁。唐太宗追赠他为幽州都督，陪葬在昭陵。

4、11  【C】解析：C．“怪”应为“奇怪”之意。

12．  【D】解析：例句“之”的用法应为用于主谓之间，取消句子的独立性，结构助词。A项“之”为代词，指“故书”。 B项“之”为结构助词，意思为“的”。C项“之”为指示代词，意思为“这”。

13． 
【C】解析：A项“斯文”，文中指“这些文章”，指韩愈的文章；今义指“文化或文人”。B项“上下”在文中指“左右得了“之意；今义为方位名词或动词。D项“势利”文中指“权势和钱财”之意；今义指“形容看财产、地位分别[image: image17.png]h 22 22 BLR (ZXXK.COM)




对待人的表现“。C项“磨灭”古今义相同，都指(“痕迹、印象、功绩、事实、道理等)经过相当时期逐渐消失之意。
14   【D】解析：D项中“补足了缺失的卷帙，使之最终成为善本“错误，可参看最后一段。

15．（1）于是向李氏讨取（这部书）回家。

(2)学写文章的人应当达到这个地步才罢休啊！

(3)只因为它是旧有的东西而特别珍惜它

文言译文

我年青时家住汉东郡。汉东偏僻落后，没有学问渊博的人，我家又穷，没有藏书。州城南部有一姓李的大户人家，他儿子尧辅相当好学，我少年时代经常左他家游玩。有次看见一只破竹筐装着旧书放在墙壁间，打开翻阅，得到唐代《昌黎先生文集》六卷，脱落颠倒，次序很乱。我便求李家送给我，拿回家中。读时，发现它的言论深刻，扎实、宏伟、宽广。但我还年轻，不能全部懂得它的含义，只觉得它浩大无边，非常可爱。当时，天下人都学习杨亿、刘筠的文章，号称“时文”。能写时文的人，可以得到功名，获取名声，被世上的人夸耀称赞。从来没有人称道韩文。我也正在努力于考取进士，重点钻研礼部所规定的诗赋程式。十七岁那年，在随州应试，被主考官除名。于是取所藏的韩愈文集再读，长叹说：“求学的人应该达到这个境界才停止！”因而[image: image18.png]h 22 22 BLR (ZXXK.COM)




责怪当时人不称道韩文，但是自己也没有空暇钻研，只是时时独自在心里打算：我正致力于进士考试，想获取禄位，赡养老母，如果得到了禄位，一定努力钻研韩愈的文章，来满足我平日的志愿。
七年后，我中了进士，在洛阳做官，而且尹师鲁等人都在一起，于是共同写作古文，我便拿出所藏的《昌黎集》加以整理连贯，并寻找别人家所有的旧本进行校定。以后，天下求学的人也渐渐趋向于写古文，韩文便在世上流行了。到现在，共三十多年了，求学的人除了韩文外不学别的文章了，可说是兴旺极了。
唉，一种学说在远处流行却在近处不流行，在过去被忽视却在现在受尊重，这种情况本来就有。这不仅因为世俗的爱好或厌恶偶然使它这样，也还有必然的道理。比如孔子和孟子便在当时匆忙奔走很不得志，但后来却成了千万代学习效法的榜样。韩愈的文章，埋没不见有两百年，却大大盛行于今天。这又不只是世人的爱好或厌恶所能决定的，而是时间越久它们越有光彩，不会磨灭，即使暂时被掩盖，最终也会光耀世世代代．这是因为他们所奉行的道使得他们这样。我开始对韩文爱好，是在它被埋没抛弃的时期。我本来就知道它不能够赶时髦并取得权势利益，却在这种时期接近和学习它，那么我的举动难道是为了急于取得名誉和权势利益吗?不过是志在久远罢了。所以，我出来作官，对升官不感到[image: image19.png]h 22 22 BLR (ZXXK.COM)




高兴，对贬斥不感到畏惧，就是因为志向早已决定，所得的学问也使得我这样。
《昌黎先生集》的版本是从蜀地来的，文字雕刻相当精工，超过现在世上流传的本子，但是脱漏和错误特别多。在三十年中，每听说别人有善本，必找来订正。它最后残缺几卷，现在没有再补上的原因是为了保持原祥，不轻率增加。我家中现在藏书万卷，只有《昌黎先生集》是旧物。啊！韩愈的文章与道义，是万代都尊祟的东西，是天下共同传诵，共同享有的遗产。我对于这本《昌黎先生集》，只因为它是我的旧物便特别爱惜。

